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BLENDER OSZCZĘDNEGO MIEJSCA NA LAKELAND
Dziękujemy za wybranie Lakeland Space Saver Blender.

Poświęć trochę czasu na przeczytanie tej broszury, zanim zaczniesz korzystać z urządzenia
bezpieczne miejsce do wykorzystania w przyszłości.

Idealne do miksowania ulubionych dipów, koktajli i zup lub kruszenia lodu. Dwójka
Szybkie wybieranie i ustawienie impulsu sterują silnym silnikiem o mocy 600 W, po prostu podkręć swój
wybrane połączenie i ciesz się.

Ostrza ze stali nierdzewnej, dzbanek trytonowy z podwójnymi pomiarami i miarka 20 ml
w pokrywie przechowuj wszystko na podstawie i zajmuj do 30% mniej miejsca w szafce.

Tutaj, w Lakeland, nasza wielokrotnie nagradzana, rodzinna firma nadal oferuje tę samą doskonałość
jakość, stosunek jakości do ceny i wyjątkowa obsługa klienta, jak w chwili założenia
firma jeszcze w latach 60.

Nasze produkty są starannie zbierane i dokładnie testowane, dzięki czemu masz pewność, że wszystko
zakup będzie przyjemnością w użyciu przez wiele lat.
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CECHY PRODUKTU

1. Miarka

2. Pokrywa

3. Przycisk zwalniający pokrywkę

1
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4. Dzbanek blendera

5. Pierścień uszczelniający

6. Ostrza

7. Podstawa ostrza

8. Jednostka podstawowa silnika

9. Wybierz

10. Antypoślizgowe stopy

5

6

7

8

9

10

3)

2)

4

J19704_SpaceSaverBlender.indd 3 03.11.2015 10:48

Strona 4

UWAGI BEZPIECZEŃSTWA
Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje przed użyciem urządzenia i przechowuj w bezpiecznym miejscu
dla przyszłego odniesienia. Zawsze przestrzegaj tych zasad bezpieczeństwa podczas korzystania z urządzenia
unikać obrażeń ciała lub uszkodzenia urządzenia. To urządzenie powinno być używane tylko jako
opisane w tej instrukcji.

• Z tego urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku od 8 lat i
powyżej i osoby o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej
możliwości lub brak doświadczenia i wiedzy, jeśli mają
otrzymał nadzór lub instrukcje dotyczące korzystania z
urządzenie w bezpieczny sposób i rozumieć związane z tym zagrożenia.
Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i użytkownik
alimenty nie mogą być wykonywane przez dzieci, chyba że są one starsze
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niż 8 i nadzorowane.
• Upewnij się, że zasilanie elektryczne odpowiada napięciu pokazanemu na urządzeniu.

• Upewnij się, że wszystkie materiały opakowaniowe oraz wszelkie etykiety promocyjne lub naklejki zostały usunięte
urządzenie przed pierwszym użyciem.

• Zawsze sprawdzaj urządzenie przed użyciem pod kątem zauważalnych oznak uszkodzenia. Nie używaj if
uszkodzony lub został upuszczony. W przypadku uszkodzenia lub w przypadku pojawienia się w urządzeniu
skontaktować się z zespołem obsługi klienta Lakeland pod numerem 015394 88100.

• Nie używaj tego urządzenia, jeśli przewód jest uszkodzony. Jeśli ołów jest uszkodzony, musi to zrobić
zostać zastąpiony specjalnym przewodem. Skontaktuj się z zespołem obsługi klienta Lakeland w sprawie
015394 88100.

• Zawsze używaj urządzenia na suchej, poziomej i odpornej na ciepło powierzchni.

• Odłącz od sieci, gdy nie jest używany i przed czyszczeniem. Aby rozłączyć, obróć
gniazdo „wyłącz” i wyjmij wtyczkę z gniazda sieciowego.

• Nie używaj innych akcesoriów ani dodatków do tego urządzenia niż te
zalecane przez Lakeland.

• Aby zabezpieczyć się przed pożarem, porażeniem prądem lub obrażeniami ciała, nie zanurzaj przewodu, wtyczki ani pokrywy
w wodzie lub innych cieczach.

• Nie pozostawiaj ołowiu zawieszonego na krawędzi stołu kuchennego lub blatu. Uniknąć
kontakt ołowiu z gorącymi powierzchniami.

• Tylko do użytku w pomieszczeniach.

• Tylko do użytku domowego.

• To urządzenie powinno być używane do przygotowywania potraw zgodnie z opisem w
dołączone instrukcje użytkowania.

• Zawsze upewnij się, że masz suche ręce przed wyjęciem wtyczki z gniazdka.
Nigdy nie wyciągaj wtyczki z gniazda sieciowego za przewód.
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: Odcięta wtyczka włożona do gniazdka 5-amperowego stanowi poważne zagrożenie (wstrząs)

• Aby uniknąć obrażeń lub możliwego pożaru, nie zakrywaj urządzenia podczas użytkowania.

• Nie podłączaj urządzenia do zewnętrznego timera lub systemu zdalnego sterowania.

• Ostrożnie można używać przedłużacza. Wartość znamionowa elektryczna kabla powinna wynosić
przynajmniej tak świetne jak urządzenie. Nie pozwól, aby kabel zwisał z krawędzi
blat lub dotknij gorących powierzchni.

• To urządzenie jest zgodne z podstawowymi wymogami dyrektyw 04/108 / WE
(Kompatybilność elektromagnetyczna) i 06/95 / WE (Bezpieczeństwo domowych urządzeń elektrycznych).

• OSTRZEŻENIE
zaryzykować. Upewnij się, że odcięta wtyczka jest bezpiecznie utylizowana.

• UWAGA: Plastikowe torby użyte do owijania urządzenia lub opakowania mogą być
niebezpieczny. Aby uniknąć ryzyka uduszenia, torby te należy przechowywać poza zasięgiem dzieci
i dzieci. Te torby nie są zabawkami.

• Nie stawiaj urządzenia na piekarniku gazowym lub elektrycznym ani w jego pobliżu ani na gorących powierzchniach.

• Nie podnosić ani przenosić urządzenia, gdy jest włączone, ani nie pozostawiać miksera
bez opieki.

• Nie obsługuj blendera pustego. Zawsze upewnij się, że mikser jest wypełniony minimum
500 ml płynu lub żywności.

• Nie mieszaj więcej niż maksymalna pojemność - 1500 ml płynu i 500 g żywności.

• Nie używaj blendera do gorących płynów i potraw, ponieważ może wzrosnąć nadciśnienie
wewnątrz miksera, co może spowodować odpadnięcie pokrywki i rozprysk zawartości
na zewnątrz. Przed zmieszaniem pozwól żywności i płynom ostygnąć do temperatury pokojowej.
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• Nie używaj miksera do bardzo twardych produktów spożywczych, takich jak kości, łuskane orzechy, mrożone
mięso itp. Spowoduje to uszkodzenie ostrza i silnika.

• Ten mikser ma funkcję bezpieczeństwa i można go włączyć tylko wtedy, gdy dzbanek jest zablokowany
umieść poprawnie na podstawie.

• UWAGA: Ostrza są bardzo ostre. Podczas obsługi ostrzy należy zachować ostrożność,
opróżnianie dzbanka i podczas czyszczenia.

• Nigdy nie sięgaj do dzbanka blendera z naczyniami, gdy blender jest uruchomiony.

• Używaj blendera w krótkich seriach i NIE używaj go nieprzerwanie przez ponad 2 minuty,
pozwól, aby silnik ostygł między cyklami.

J19704_SpaceSaverBlender.indd 5 03.11.2015 10:48

Strona 6

UŻYWANIE BLENDERA OSZCZĘDZAJĄCEGO SPACE
PO RAZ PIERWSZY

• Rozpakuj Space Saver Blender, wyjmij całe opakowanie
materiały. Dzbanek i pokrywka miksera będą już na podstawie
tak jak byś je schował w swojej szafce. Rozbierz wszystko na części
do prania.

• Przed pierwszym użyciem wytrzyj podstawę czystą, wilgotną szmatką.

• Resztę części umyj w ciepłej wodzie z mydłem, spłucz i
dokładnie wysuszyć.

• Upewnij się, że wszystkie części są czyste i suche przed montażem
produkt.

• Silikonowy pierścień musi być założony na ostrze.

• Ostrze znajduje się w podstawie ostrza.

• Następnie wkręca się je w podstawę dzbanka.

• Obróć dzbanek do góry nogami, aby spojrzeć na podstawę.
Podstawa ostrza ma trzy wycięcia na zewnątrz. Dwa z
muszą one być zgodne z wycięciami po obu stronach
uchwyt na dzbanku blendera.
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• Ustaw dzbanek blendera na podstawie, uchwytem do siebie
tylny prawy róg. Obróć go w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara
blokuje się na podstawie.

• Blender można włączyć tylko wtedy, gdy dzbanek jest zablokowany
podstawa poprawnie.

WycięciaWycięcia
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• Nałóż pokrywkę na dzbanek blendera i pchnij w dół. Zawsze upewnij się, że pokrywa jest mocno osadzona
miejsce przed uruchomieniem, w przeciwnym razie mikser nie będzie działał.

• Włóż miarkę do pokrywki, obracając zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aż zablokuje się na swoim miejscu.

USTAWIENIA PRĘDKOŚCI BLENDERA
Mikser ma ustawienia NISKIEJ i WYSOKIEJ prędkości oraz funkcję PULSOWANIA.

0: WYŁ
1: NISKI, dla bardziej miękkiego jedzenia i małych porcji.
2: WYSOKI, dla twardszych potraw i większych porcji.
P: PULS, to krótki wybuch dużej mocy do szybkiego miksowania.

Funkcja pulsu może służyć do rozbijania większych elementów
żywności lub w celu kontroli tekstury żywności podczas siekania.
Ustaw ręcznie pokrętło w pozycji (P) i przytrzymaj przez 2 sekundy
wybuchy. To ustawienie jest odpowiednie dla lodu, maksymalna ilość
lodu, który powinieneś zmieszać, to 150g.

INSTRUKCJA UŻYCIA
Upewnij się, że pokrętło jest w pozycji „0” WYŁ.

Podłącz i włącz w gnieździe. Dodaj płyn lub jedzenie do dzbanka. Nie używaj
mikser bez jedzenia lub płynu w środku. Zawsze upewnij się, że mikser jest wypełniony
minimum 500 ml płynu lub żywności. Maksymalna ilość jedzenia wynosi 500 gi
maksymalna ilość płynu wynosi 1500 ml.

NIE UŻYWAJ miksera do gorących płynów i nadmiaru żywności, ponieważ w środku może wzrosnąć ciśnienie
mikser, a to może spowodować, że pokrywa zdejmie się i zawartość wyprysknie. Dopuszczać
gorące potrawy i płyny ostygną do temperatury pokojowej przed zmieszaniem.

Obróć pokrętło do wymaganej prędkości, aby włączyć mikser.

Alternatywnie przekręć pokrętło ręcznie w pozycję „P”, aby pulsować.

Używaj miksera w krótkich seriach i NIE NALEŻY pracować w sposób ciągły przez ponad 2 minuty.
Nigdy nie sięgaj do dzbanka blendera z naczyniami, gdy blender jest uruchomiony.

Wyjmowany kubek miarowy o pojemności 20 ml w pokrywie ułatwia umieszczenie dodatkowych składników
dodane podczas mieszania.

USUWANIE POKRYWY

Obróć dzbanek w lewo i zdejmij go z podstawy.

Przesuń prawą ręką przycisk zwalniający pokrywę i unieś
drugą pokrywką do góry i po lewej stronie.

Pokrywa i przycisk zwalniający pokrywkę są celowo ściśle dopasowane
zapobiec wyciekom podczas mieszania.
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PORADY I WSKAZÓWKI
Pokrój składniki na małe równe kawałki, nie próbuj mieszać dużych kawałków.

Najpierw dodaj płynne składniki do dzbanka blendera, a następnie składniki stałe lub suche. To
zapewni bardziej spójną mieszankę.

NIE napełniać dzbanka. Spowoduje to zablokowanie ostrzy. Wyłącz urządzenie i wyjmij część
jedzenie lub płyn przed ponownym włączeniem.

NIE próbuj mieszać zamrożonych składników, które utworzyły stałą masę. Pozwól odtajać
delikatnie i przed użyciem podziel na mniejsze części.

NIE używaj blendera do zacierania ziemniaków lub mieszania ciężkiego ciasta.

Jeśli robisz bułkę tartą lub przetwarzasz zioła, upewnij się, że dzbanek i ostrze miksera są w porządku
całkowicie suchy.

Użyj szpatułki, aby rozprowadzić składniki w dzbanku blendera. NIGDY nie używaj metalowych przyborów jako
mogą one uszkodzić dzbanek lub ostrze.

NIE przesadzaj - większość potraw połączy się w ciągu kilku sekund.

Podczas mieszania lodu maksymalna ilość, którą należy wymieszać, to 150 g kostek lodu. Poczekaj 5
minut po wyjęciu lodu z zamrażarki i dolej trochę wody, aby pomóc
mikser. Użyj funkcji pulsowania i ręcznie przekręć pokrętło w krótkich seriach.

NIE używaj miksera do bardzo twardych produktów spożywczych, takich jak kości, łuskane orzechy, mrożone
mięso itp., ponieważ może to uszkodzić ostrze i spowodować zatarcie silnika.
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PRZEPISY

SOK Z OWOCÓW SMOOTHIE Z JOGURTEM WANILIOWYM I NUTĄ MIĘTY - Sprawia, że   2

WSKAZÓWKA : Możesz zastąpić owoce własnym wyborem podobnych owoców, ale może być konieczne dostosowanie
zawartość płynu w zależności od pożądanej grubości koktajlu.

UWAGA: wszystkie pomiary łyżką są standardowymi metrycznymi, więc 1 łyżeczka to 5 ml i 1
łyżka ma 15 ml. Zalecamy stosowanie łyżek pomiarowych w celu uzyskania dokładnych wyników.

Składniki Ilość

Spadzi lub melon, obrane, zaszczepione
i pokrojone na kawałki

½ melon

Maliny, mrożone lub świeże 15

Sok owocowy (sok jabłkowy lub pomarańczowy działa dobrze) 200 ml

Jogurt waniliowy 100 ml

Liście mięty 2-3

CO ROBISZ

W blenderze wymieszaj melon, maliny, sok owocowy, jogurt waniliowy i miętę
odchodzi.

Obróć pokrętło do położenia „2” na 30-40 sekund lub do momentu, aż będzie płynne.

Natychmiast podawaj.
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SORBET KOKOSOWY I MANGO - Sprawia, że   2

WSKAZÓWKI : Poczekaj 5 minut po wyjęciu kostek lodu z zamrażarki i dodaj trochę
woda, aby pomóc blenderowi.

Aby zapobiec stopieniu się mieszaniny, nie mieszaj zbyt mocno.

Jeśli mieszanka jest zbyt miękka, przed podaniem może wymagać krótkotrwałego zamrożenia.

Składniki Ilość
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lód 100 gramów

Woda kokosowa 50 ml

Mrożone kawałki mango 150g

Mleko kokosowe 5 łyżek stołowych

Dojrzały banan, obrany i włamany
kawałki

1

CO ROBISZ

Przed kruszeniem lodu i zamrożonych kawałków mango wyjmij je z zamrażarki i pozwól
odpoczywać przez kilka minut.

Włóż lód do blendera z wodą kokosową i do momentu użycia miksuj funkcję „P”
lód jest kruszony (może być konieczne wyłączenie miksera i poruszenie zmiażdżonego lodu)
upewnij się, że kostki są równo zmiażdżone tak szybko, jak to możliwe).

Dodaj mrożone kawałki mango, mleko kokosowe i banana.

Mieszaj „1” lub „2” przez 30 sekund, aż wszystkie składniki zostaną połączone.

Natychmiast podawaj.
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CZĘSTO ZADAWANE PYTANIA
Pytanie: Blender nie włącza się.

Odpowiedź: Sprawdź, czy mikser jest włączony w gnieździe.

Dzbanek i pokrywka blendera nie są zablokowane we właściwej pozycji.

Pytanie: Ostrza nie obracają się.

Odpowiedź: Ostrza mogą się zaciąć lub mieszanina jest zbyt gruba do przetworzenia. Wyłącz
mikser i odłącz. Ostrożnie wyjmij składniki blokujące ostrze.
Konieczne może być mieszanie w mniejszych partiach.

Pytanie: Moja mikstura nie łączy się równomiernie.

Odpowiedź: Przetwarzane składniki mogą być za duże lub próbujesz
przetwarzaj jednocześnie zbyt dużą ilość składników. Zapewnić
składniki są mieszane na mniejsze kawałki przed zmieszaniem.

Pytanie: Jedzenie przykleja się do boku blendera.

Odpowiedź: Mieszanina może być zbyt gęsta. Wyłącz mikser i wyjmij wtyczkę z gniazdka. Używać
plastikowa szpatułka ostrożnie zeskrobuje jedzenie ze ścianki dzbanka. Więcej płynów
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może być wymagane lub konieczne może być „pulsowanie” w krótkich seriach.
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PIELĘGNACJA I CZYSZCZENIE
• Przed czyszczeniem wyłącz i wyjmij wtyczkę z gniazdka elektrycznego.

• Dokładnie wyczyść przed pierwszym użyciem i po każdym użyciu.

• Po każdorazowym użyciu sprawdź części pod kątem zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj ściernych środków czyszczących,
lub wełna stalowa.

• Zawsze używaj plastikowych, drewnianych lub silikonowych szpatułek.

• Nigdy nie zanurzaj podstawy silnika w wodzie lub innym płynie.

• Aby wyczyścić podstawę, przetrzyj ją czystą wilgotną szmatką i dokładnie wysusz przed przechowywaniem.

• Zdejmowane części można myć w gorącej wodzie z mydłem. Dokładnie spłucz i osusz
przed przechowywaniem.

• Nie myć żadnych części w zmywarce do naczyń.

• Dzbanek można napełnić do połowy ciepłą wodą z mydłem. Zamontuj dzbanek z powrotem w podstawie silnika
i przy założonej pokrywie pozwól, aby urządzenie pracowało z prędkością „NISKĄ”, aż dzbanek będzie czysty.

• UWAGA : Ostrza w dzbanku są bardzo ostre. Zachowaj ostrożność podczas czyszczenia.

• Przechowuj blender z luźno zwiniętym kablem zasilającym. Nigdy nie owijaj go mocno
mikser.

• Trzymaj dzbanek pusty, gdy nie jest używany, nie przechowuj przedmiotów w dzbanku.
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wtyczka. Użyj bezpiecznika 5 A BS1363. Należy stosować wyłącznie bezpieczniki zatwierdzone przez BSI lub ASTA.

Należy zastosować bezpiecznik 5 A.

POŁĄCZENIA ELEKTRYCZNE
To urządzenie jest wyposażone we wtyczkę z trzema bolcami z bezpiecznikiem, zgodną z BS1363, która jest odpowiednia do użytku
we wszystkich domach wyposażonych w gniazda zgodne z aktualnymi specyfikacjami. Jeśli zamontowana wtyczka nie jest odpowiednia
w przypadku gniazdek należy je odciąć i ostrożnie zutylizować. Aby uniknąć porażenia prądem
wstrząs, nie wkładaj wyrzuconej wtyczki do gniazdka.

Ten produkt jest urządzeniem elektrycznym klasy 2 i nie zawiera przewodu uziemiającego.

MONTAŻ NOWY WTYK

Jeśli z jakiegokolwiek powodu musisz zamontować nową wtyczkę, należy podłączyć elastyczny przewód zasilający
jak pokazano tutaj. Przewody w przewodzie zasilającym zamontowanym w tym urządzeniu są zabarwione
zgodnie z następującym kodem:

Podłącz NIEBIESKI do neutralnego (N)
Połącz BRĄZOWY z Live (L)

Jeśli kolory przewodów w przewodzie sieciowym tego urządzenia nie odpowiadają
kolorowe oznaczenia identyfikujące zaciski we wtyczce, wykonaj następujące czynności. Drut
w kolorze niebieskim MUSI być podłączony do terminala oznaczonego
litera N (neutralna). Przewód w kolorze brązowym MUSI być podłączony do terminala
który jest oznaczony literą L (na żywo).

Przed ponownym założeniem osłony wtyczki sprawdź, czy nie ma w niej przeciętych lub zabłąkanych pasm drutu

Jeśli nie masz pewności, jakiej wtyczki lub bezpiecznika użyć, zawsze skonsultuj się z wykwalifikowanym elektrykiem.

Uwaga : po wymianie lub wymianie bezpiecznika na formowanej wtyczce z pokrywą bezpiecznika,
pokrywa musi być ponownie zamontowana na wtyczce; nie wolno używać urządzenia bez osłony bezpiecznika.
W przypadku zgubienia, nowe osłony bezpieczników można uzyskać w sklepie elektrycznym. To urządzenie
jest zgodny z następującymi dyrektywami UE: 2006/95 / WE (dyrektywa niskonapięciowa) i
2004/108 / WE (dyrektywa EMC).

5

5



30.09.2019 BLENDER OSZCZĘDZAJĄCY PRZESTRZEŃ

https://translate.googleusercontent.com/translate_f 12/24

13

RECYKLING ELEKTRYCZNYCH
Wraz z wieloma innymi detalistami, Lakeland dołączył do
schemat, w którym klienci mogą zabrać niechciane urządzenia elektryczne
punkty recyklingu utworzone w całym kraju.

Odwiedź www.recycle-more.co.uk, aby znaleźć najbliższy punkt recyklingu.
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GEBRAUCHSANWEISUNG

Model: 71514

MIESZACZ PLATZSPARENDERA
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PLATZSPARENDER LAKELAND-MIXER
Wir möchten Ihnen dafür danken, dass Sie sich für den platzsparenden Lakeland-Mixer
entschieden haben.

Bitte lesen Sie sich diese Anleitung vor dem Gebrauch Ihres neuen Produkts aufmerksam
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durch und bewahren Sie sie gut auf, falls Sie später auf die hier enthaltenen Informationen
zurückgreifen möchten.

Perfekt zum Mixen Ihrer liebsten Dips, Smoothies und Suppen oder Zum Zerstoßen von
Eis. Mit dem zweistufigen Geschwindigkeits- und Impulsregler wird der leistungsstarke
600 Watt-Motor gesteuert. Mixen Sie Ihre Zutaten także ganz nach Belieben.

Die Edelstahlklingen, der Tritanbecher mit zwei Maßeinheiten und der 20 ml-Messbecher
im Deckel lassen sich im Fußteil verstauen und nehmen bis zu 30% weniger Platz im
Küchenschrank ein.

Unser mehrfach ausgezeichneter Familienbetrieb legt heute genauso viel Wert auf ein
Höchstmaß an Qualität, ein gutes Preis-Leistungs-Verhältnis und einen hervorragenden
Kundenservice wie damals in den 1960er Jahren, als Lakeland gegründet wurde.

Unsere Artikel werden mit größter Sorgfalt ausgewählt und gründlich geprüft. Więc haben
Sie die Gewähr, dass Ihnen jeder Artikel, den Sie bei uns kaufen, jahrelang Freude bereiten
wird

WDYCHANIE
Ausstattungsmerkmale ................................................. ................................................. 17

Sicherheitshinweise ................................................. ................................................. 18 -19

Erste Verwendung Ihres platzsparenden Mixers ............................................. ............ 20–21

Gebrauchsanweisung ................................................. .................................................. .21

Tipps und Tricks ............................................... .................................................. .......... 22

Häufig gestellte Fragen ............................................... .................................................. 23

Pflege und Reinigung ............................................... .................................................. ... 24
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AUSSTATTUNGSMERKMALE

1. Messbecher

2. Deckel

3. Deckelentriegelung

4. Mixbehälter

5. Dichtring

6. Klingen

7. Mixwerk

8. Motorunterbau

9. Drehregler

10. Rutschfeste Füße

1

3)

2)
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SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie sich diese Bedienungsanleitung vor der ersten Inbetriebnahme Ihres Geräts
sorgfältig durch und bewahren Sie sie für den weiteren Gebrauch sicher auf. Befolgen Sie
beim Gebrauch des Produkts stets diese Sicherheitshinweise, um Körperverletzungen oder
Schäden am Produkt zu vermeiden. Dieses Produkt ist nur für den vorgesehenen Zweck
gemäß der Beschreibung in dieser Gebrauchsanweisung bestimmt.

• Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit
verminderter körperlicher, sensorischer oder geistiger Fähigkeit
oder mit fehlenden Erfahrungen und Kenntnissen nur dann
verwendet werden, wenn sie von einer Osoba, die für ihre Sicherheit
verantwortlich ist, beaufsichtigt werden und sie im Gebrauch und
hinsichtlich der potentiellen Gefahren des Geräts unterwiesen
wurden. Dieses Gerät ist kein Spielzeug. Das Gerät darf nicht von
Kindern unter 8 Jahren benutzt werden. Kinder ab 8 Jahren dürfen
das Gerät nur unter Aufsicht benutzen und reinigen.
• Stellen Sie sicher, dass Ihre Stromversorgung mit der auf dem Gerät angegebenen

Spannung übereinstimmt.

• Entfernen Sie vor der ersten Ingebrauchnahme alle Verpackungsmaterialien sowie
Werbeetiketten vom Gerät.

• Vergewissern Sie sich stets vor Gebrauch des Geräts, dass es keine erkennbaren Schäden
aufweist. Verwenden Sie das Produkt nicht, falls es Schäden aufweist oder versehentlich
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Fallen Gelassen Wurde. Wenden Sie sich im Falle von Schäden oder Defekten am Gerät an
den Kundenservice von Lakeland unter der Rufnummer 0800 444 1500.

• Verwenden Sie das Produkt nicht, falls das Netzkabel beschädigt ist. Falls das Netzkabel
beschädigt ist, muss es durch ein Spezialkabel ersetzt werden. Kontaktieren Sie den
Kundenservice von Lakeland unter der Rufnummer 0800 444 1500.

• Stellen Sie das Gerät zum Gebrauch stets auf einer trockenen, ebenen und
hitzebeständigen Fläche auf.

• Ziehen Sie den Netzstecker bei Nichtgebrauch und vor der Reinigung des Geräts aus der
Netzsteckdose. Um das Gerät auszuschalten, bedienen Sie die Ein / Austaste und ziehen Sie
den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

• Verwenden Sie nur die von Lakeland empfohlenen Zubehörteile oder Einsätze.

• Tauchen Sie Netzkabel, Netzstecker, Deckel oder Gerät nicht w Wasser oder andere
Flüssigkeiten ein. Es besteht Brand-, Stromschlag- und Verletzungsgefahr!

• Lassen Sie das Netzkabel nicht vom Küchentisch oder von der Arbeitsplatte
herunterhängen. Sorgen Sie dafür, dass das Netzkabel nicht mit heißen Oberflächen in
Berührung kommt.

• Nur für Innenräume.

• Nur für den häuslichen Gebrauch.
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Bei einem abgeschnittenen Stecker in einer 5A-Netzsteckdose

• Dieses Gerät ist nur für die Zubereitung von Lebensmitteln gemäß der Beschreibung w
der mitgelieferten Gebrauchsanweisung vorgesehen.

• Ziehen Sie den Netzstecker ausschließlich mit trockenen Händen aus der Netzsteckdose.
Ziehen Sie den Netzstecker nie am Netzkabel aus der Netzsteckdose heraus.

• Decken Sie das Gerät während des Gebrauchs nicht ab. Es besteht Verletzungs- und
möglicherweise Brandgefahr!

• Schließen Sie das Gerät nicht an eine externe Zeitschaltuhr oder an ein System mit
Fernbedienung an.

• Lassen Sie bei der Verwendung von Verlängerungskabeln Vorsicht walten. Umierać
elektrischen Anschlussdaten des Kabels müssen mindestens so hoch wie die des Geräts
sein. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht von der Arbeitsplatte herunterhängt
oder mit heißen Flächen in Berührung kommt.

• Dieses Produkt entspricht den Grundanforderungen der EMV-Richtlinie 2004/108 / EG
(elektromagnetische Verträglichkeit) und der Niederspannungsrichtlinie 2006/95 / EG
(Sicherheit elektrischer Betriebsmittel).

• WARNHINWEISE:
besteht schwere Verletzungsgefahr durch Stromschlag! Sorgen Sie dafür, dass der
abgeschnittene Stecker ordnungsgemäß entsorgt wird.

• ACHTUNG: Die Kunststoff-Verpackungsmaterialien stellen eine Gefahr dar. Sie
dürfen nicht in die Hände von Babys und Kindern gelangen, da Erstickungsgefahr
besteht. Diese Verpackungsmaterialien sind kein Spielzeug.

• Stellen Sie das Gerät nicht auf oder in der Nähe eines heißen Gasdener Elektroherds auf.

• Heben Sie das Gerät nicht an und bewegen Sie es nicht, während es eingeschaltet ist.
Lassen Sie den Mixer nicht unbeaufsichtigt.

• Lassen Sie den Mixer nicht leer laufen. Vergewissern Sie sich stets, dass der Mixer
mindestens mit 500 ml Flüssigkeit bzw. 200 g Zutaten gefüllt ist.

• Halten Sie sich stets an die Höchstfüllmenge von 1500 ml Flüssigkeit bzw. 500 g Zutaten.

• Verwenden Sie den Mixer nicht mit heißen Flüssigkeiten bzw. Zutaten.
Andernfalls könnte im Mixer Überdruck entstehen, wodurch sich der Deckel öffnen
kann, sodass die Zutaten herausspritzen. Lassen Sie Zutaten und Flüssigkeiten vor dem
Mixen auf Zimmertemperatur abkühlen.

• Verwenden Sie den Mixer nicht mit sehr harten Zutaten wie Knochen, Nüssen mit
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Schale, gefrorenem Fleisch itp. Dadurch können die Klinge und der Motor beschädigt
Werden.

• Dieser Mixer verfügt über eine Sicherheitsfunktion. Das heißt, er kann nur eingeschaltet
werden, wenn der Behälter ordnungsgemäß auf dem Fuß sitzt und eingerastet ist.

• ACHTUNG: Die Klingen sind extrem scharf. Gehen Sie beim Umgang mit den Klingen,
beim Leeren des Behälters und beim Reinigen äußerst vorsichtig vor.

• Halten Sie niemals Utensilien in den Mixer, während er eingeschaltet ist.

• Verwenden Sie den Mixer in kurzen Impulsen und NIEMALS länger als 2 Minuten am
Oblepiony. Lassen Sie ihn zwischen den einzelnen Impulsen abkühlen.
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ERSTE VERWENDUNG IHRES
MIESZACZE PLATZSPARENDENOWE

• Packen Sie den platzsparenden Mixer aus und entfernen Sie
das gesamte Verpackungsmaterial. Der Mixerbehälter und der
Deckel befinden sich auf dem Fußteil, genau wie sie i ihn im
Schrank verstauen würden. Zerlegen Sie ihn in die Einzelteile,
um diese abzuwaschen.

• Wischen Sie den Fuß vor dem ersten Gebrauch mit einem
sauberen, feuchten Tuch ab.

• Waschen Sie alle anderen Teile in warmem Seifenwasser, spülen
Sie sie gründlich ab und lassen Sie sie vollständig trocknen.

• Alle Bestandteile müssen sauber und trocken sein, bevor Sie
das Produkt montieren.

• Der Silikonring muss über die Klinge gezogen werden.

• Die Klinge sitzt im Mixwerk.

• Welches dann in den Fuß des Mixbehälters geschraubt wird.

• Drehen Sie den Behälter um, sodass Sie den Behälterboden
sehen. Das Mixwerk hat außen drei Kerben. Zwei Davon
müssen an den Kerben an beiden Seiten des Griffs des
Mixbehälters ausgerichtet werden.

• Setzen Sie den Mixbehälter auf den Fuß und richten Sie
den Griff dabei nach rechts hinten aus. Drehen Sie ihn im
Uhrzeigersinn, damit er auf dem Fuß einrastet.

• Der Mixer kann nur eingeschaltet werden, wenn der Behälter
ordnungsgemäß auf dem Fuß sitzt und eingerastet ist.

KerbenKerben
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• Setzen Sie den Deckel auf den Mixbehälter und drücken Sie ihn nach unten. Vergewissern
Sie sich vor dem Einschalten stets, dass der Deckel korrekt sitzt. Andernfalls funktioniert
der Mixer nicht.

• Setzen Sie den Messbecher in den Deckel und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, bis er einrastet.

GESCHWINDIGKEITSEINSTELLUNGEN DES MIXERS
Der Mixer hat die Geschwindigkeitseinstellungen NIEDRIG (LOW) und HOCH (HIGH) sowie
eine Impulsfunktion (PULSE).

0: AUS (WYŁ.)
1: NIEDRIG (LOW), für weiche Zutaten und kleine Portionen.
2: HOCH (HIGH), für härtere Zutaten und größere Portionen.
P: IMPULS (PULSE), ein kurzer, leistungsstarker Impuls für
Schnelles Mixen.

Die Impulsfunktion kann zum Zerteilen großer Stücke von
Zutaten oder zur Sicherstellung der gewünschten Konsistenz
beim Hacken genutzt werden.

Stellen Sie den Drehregler per Hand auf (P) und halten Sie ihn in
kurzen Impulsen von 2 Sekunden. Diese Einstellung ist praktisch
für Eis. Sie sollten höchstens 150 g Eis mixen.

GEBRAUCHSANWEISUNG
Vergewissern Sie sich, dass der Regler auf „0“ - AUS (OFF) steht.

Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose. Füllen Sie die Flüssigkeit bzw. Verwenden Sie
den Mixer nicht, ohne ihn vorher mit Zutaten bzw. Flüssigkeiten zu füllen. Vergewissern
Sie sich stets, dass der Mixer mindestens mit 500 ml Flüssigkeit bzw. 500 g Zutaten gefüllt
ist. Die Zutaten in den Mixbehälter. Sie können höchstens 500 g Zutaten bzw. 1500 ml
Flüssigkeit in den Behälter geben.

Verwenden Sie den Mixer NICHT mit heißen Flüssigkeiten bzw. zu vielen Zutaten.
Andernfalls könnte im Mixer Überdruck entstehen, wodurch sich der Deckel öffnen kann
und die Zutaten herausspritzen. Lassen Sie heiße Zutaten und Flüssigkeiten vor dem Mixen
auf Zimmertemperatur abkühlen.

Stellen Sie den Drehregler auf die gewünschte Geschwindigkeit, um den Mixer
einzuschalten.

Alternativ können Sie den Drehregler für die Impulsfunktion per Hand auf die Pozycja „P“
Stellen.

Verwenden Sie den Mixer in kurzen Impulsen und NIEMALS länger als 2 Minuten am Stück.
Halten Sie niemals Utensilien in den Mixer, während er eingeschaltet ist.

Dank des herausnehmbaren 20 ml-Messbechers im Deckel können Sie während des Mixens
leicht Zutaten nachfüllen.
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ABNEHMEN DES DECKELS
Drehen Sie den Behälter entgegen dem Uhrzeigersinn und
nehmen Sie ihn vom Fuß.

Schieben Sie die Deckelentriegelung mit der rechten Hand nach
hinten und heben Sie den Deckel mit der anderen Hand nach
linki hoch.

Der Deckel und die Deckelentriegelung sitzen bewusst fest, um
Undichtigkeiten während des Mixens zu vermeiden.

WSKAZÓWKI I TRIKI
Schneiden Sie die Zutaten gleichmäßig in kleine Stücke. Versuchen Sie nicht, große Stücke zu
mixen.

Füllen Sie zuerst Flüssigkeiten in den Mixbehälter und anschließend feste oder trockene Zutaten.
Dadurch erhalten Sie ein gleichmäßigere Konsistenz.

Füllen Sie NICHT zu viel in den Mixbehälter. Dadurch werden die Klingen blockiert. Schalten
Sie das Gerät aus, gießen Sie einen Teil der Flüssigkeit bzw. Zutaten aus und schalten Sie es
anschließend wieder ein.

Versuchen Sie NICHT , gefrorene Zutaten zu mixen, die eine feste Masse bilden. Lassen Sie sie
etwas antauen und zerteilen Sie sie vor dem Mixen in kleinere Stücke.

Verwenden Sie den Mixer NICHT zum Pürieren von Kartoffeln oder zum Kneten von festem Teig.

Vergewissern Sie sich, dass der Mixbehälter und die Klinge trocken sind, wenn Sie Semmelmehl
zubereiten oder Kräuter verarbeiten möchten.

Verteilen Sie die Zutaten mit einem Spatel im Mixbehälter neu. Verwenden Sie niemals Utensilien
aus Metall, da diese Schäden am Behälter oder an der Klinge verursachen können.

Mixen Sie die Zutaten NICHT zu lange - in den meisten Fällen reichen wenige Sekunden.

Beim Mixen von Eis sollten Sie höchstens 150 g Eiswürfel einfüllen. Nehmen Sie die Eiswürfel
aus dem Gefrierschrank und warten Sie 5 Minuten. Geben Sie zudem etwas Wasser in den
Mikser. Nutzen Sie die Impulsfunktion und betätigen Sie den Drehregler mit der Hand in kurzen
Impulsen.

Verwenden Sie den Mixer NICHT mit sehr harten Zutaten wie Knochen, Nüssen mit Schale,
gefrorenem Fleisch itp. Dadurch kann die Klinge beschädigt werden und der Motor stecken
bleiben.
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HĘUFIG GESTELLTE FRAGEN
Frage: Der Mixer lässt sich nicht einschalten.

Odpowiedź: Vergewissern Sie sich, dass der Schalter an der Steckdose eingeschaltet ist.

Der Mixbehälter und der Deckel wurden nicht ordnungsgemäß aufgesetzt.

Frage: Anscheinend bewegen sich die Klingen nicht.

Odpowiedź: Möglicherweise sind die Klingen blockiert, oder die Zutaten sind zu dick, um
sie verarbeiten zu können. Schalten Sie den Mixer aus und ziehen Sie den
Netzstecker aus der Steckdose. Entfernen Sie vorsichtig die Zutaten, die die
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Klingen blockieren. Möglicherweise müssen Sie kleinere Portionen mixen.
Frage: Die Mixtur hat keine gleichmäßige Konsistenz.

Odpowiedź: Ihre Zutaten sind möglicherweise zu groß, oder Sie versuchen, zu viele
Zutaten gleichzeitig zu mixen. Schneiden Sie die Zutaten in kleinere Stücke,
bevor Sie sie in den Mixer füllen.

Frage: Die Zutaten haften an einer Seite des Mixers.

Odpowiedź: Möglicherweise ist die Mixtur zu dick. Schalten Sie den Mixer aus und
ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose. Kratzen Sie die Zutaten mit
einem Kunststoffspatel von der Seite des Mixbehälters. Möglicherweise
ist mehr Flüssigkeit nötig oder Sie müssen die Impulsfunktion in kurzen
Intervallen nutzen.
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PFLEGE UND REINIGUNG
• Schalten Sie den Mixer vor der Reinigung stets aus und ziehen Sie den Netzstecker.

• Reinigen Sie das Gerät vor der ersten Inbetriebnahme und nach jedem Gebrauch
gründlich.

• Überprüfen Sie die einzelnen Teile regelmäßig auf Verschleiß oder Schäden. Verwenden
Sie keine Scheuermittel oder Stahlwolle.

• Verwenden Sie stets Pfannenheber und andere Utensilien aus Kunststoff, Holz oder
Silikon.

• Tauchen Sie den Motorsockel niemals w Wasser oder andere Flüssigkeiten ein.

• Wischen Sie den Fuß mit einem sauberen, feuchten Tuch ab, bevor Sie das Gerät
verstauen.

• Die abnehmbaren Teile können in heißem Seifenwasser abgewaschen werden.
Waschen und trocknen Sie sie vor dem Verstauen gründlich ab.

• Die Teile sind nicht spülmaschinenfest.

• Sie können den Mixbehälter zur Hälfte mit warmem Seifenwasser füllen. Setzen Sie
den Behälter wieder in den Motorunterbau und schließen Sie den Deckel. Lassen Sie
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das Gerät mit niedriger (LOW) Geschwindigkeit laufen, bis der Behälter sauber ist.
• ACHTUNG: Die Klingen im Mixbehälter sind sehr scharf. Gehen Sie bei der Reinigung

mit äußerster Sorgfalt vor.

• Verstauen Sie den Mixer, więc dass das Netzkabel lose um das Gerät herumgewickelt ist.
Wickeln Sie das Netzkabel nie fest um den Mixer.

• Bewahren Sie den Mixbehälter leer auf.
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Lakeland
Alexandra Buildings, Windermere, Cumbria, UK LA23 1BQ

Tel: +44 (0) 15394 88100 www.lakeland.co.uk
Tel: 0800 444 1500 www.lakeland.dere

J19704_SpaceSaverBlender.indd 28 03.11.2015 10:48


